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ПРИЛОЖЕНИЕ  

 

Точка 2.10 от приложението към Делегиран регламент (ЕС) 2021/1078 се заменя със 

следното: 

„2.10 Стратегически инвестиции 

Операциите по финансиране или инвестиране по линия на InvestEU могат да допринасят 

за дейности, които са от стратегическо значение за Съюза, както е предвидено в член 8, 

параграф 3 от Регламент (ЕС) 2021/523. Такива дейности се считат за стратегически 

инвестиции, ако: 

а)  касаят проекти и крайни получатели, свързани с рискове за сигурността или 

обществения ред на Съюза, неговите държави членки или държавите, асоциирани 

към програмата InvestEU („асоциирани държави“), по-специално инвестиции в 

секторите на отбраната и на космоса и в киберсигурността: 

i) в областта на отбраната: инвестиции в технологии и продукти, разработени 

предимно за военни приложения, 

ii) в областта на космоса: инвестиции в следните продукти: 

—  атомни часовници (включително за навигационните системи „Галилео“); 

—  стратегически ракети носители (включително космически ракети носители за 

контролирани от Съюза космически системи);  

—  космически продукти, определени в списък, одобряван от Комисията на 

годишна база и съобщаван на управителния съвет; 
 

iii)  в областта на киберсигурността: инвестиции, насочени единствено към 

разработването и внедряването на инструменти и решения в областта на 

киберсигурността, включително когато те са част от внедряването или 

модернизирането на цифрови мрежи и инфраструктура за данни; 

или 

б) допринасят за издръжливостта на Съюза в области от стратегическо значение за 

него, както е посочено в точки 6.1.1.8, 6.2.1.1 и 6.4.1.1, чрез поддържане и укрепване 

на стратегическите вериги за създаване на стойност и поддържане и подсилване на 

дейностите от стратегическо значение за Съюза, включително важни проекти от 

общоевропейски интерес (ВПОИ) в областта на критичната инфраструктура, 

революционните технологии, преломните иновации и суровините за предприятията 

и потребителите. 

По отношение на преките операции партньорът по изпълнението е длъжен да гарантира, 

че стратегическите инвестиции са съобразени с ограниченията, посочени в алинеите по-

долу. По отношение на непреките операции партньорът по изпълнението е длъжен да 

изисква по договор от финансовия посредник да гарантира спазването на същите 

ограничения. 
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Ограниченията се прилагат за крайните получатели, които попадат в обхвата на първа 

алинея, буква а), с изключение на случаите на преки операции с размер под 

10 000 000 EUR и трансакции по непреки операции с размер под 10 000 000 EUR.  

 

За целите на ограниченията, предвидени в настоящата точка: 

а)  „контрол“ означава способността за упражняване на решаващо влияние върху правен 

субект пряко или косвено посредством един или повече междинни правни субекти; 

б)  „изпълнително управление“ означава орган на правен субект, назначен в съответствие 

с националното право и когато е приложимо, отчитащ се пред главния изпълнителен 

директор или пред друго лице със сходни правомощия за вземане на решения, на който 

са възложени правомощия да определя стратегията, целите и цялостното ръководство 

на правния субект и който упражнява надзор и мониторинг над вземането на решения, 

свързани с управлението; 

в)  „субект от неасоциирана трета държава“ означава правен субект, установен в 

неасоциирана трета държава или — ако е установен в Съюза или в асоциирана държава 

— чието изпълнително управление е в неасоциирана трета държава. 

Местонахождението на мястото на установяване на правния субект се определя от 

местонахождението на неговия адрес на управление. 

Изпълнителното управление на крайния получател, попадащ в обхвата на първа алинея, 

буква а), се намира в Съюза или в асоциирана държава и той не се контролира от 

неасоциирана трета държава или от субекти от неасоциирана трета държава.  

Ако крайният получател, попадащ в обхвата на първа алинея, буква а), участва в 

стратегическа инвестиция в областта на 5G свързаността, мерките и плановете за 

намаляване на риска съгласно Инструментариума на ЕС за киберсигурност на 5G 

технологиите1 се прилагат също за неговите доставчици. Тези доставчици включват по-

конкретно търговци на телекомуникационно оборудване и други доставчици — трети 

страни, като например доставчици на инфраструктура за услуги в „облак“, доставчици 

на управлявани услуги, интегратори на системи, изпълнители на услуги по сигурност и 

поддръжка и производители на оборудване за пренос. 

Чрез дерогация правен субект, попадащ в обхвата на първа алинея, буква а), който 

участва в стратегическа инвестиция в отбраната, чието изпълнително управление е в 

Съюза или в асоциирана държава и който подлежи на контрол от неасоциирана трета 

държава или субект от неасоциирана трета държава, може да бъде допустим получател в 

един от следните случаи: 

– когато докаже, че е получил гаранция, одобрена от държавата членка или 

асоциираната държава, в която е установен, по програма в областта на отбраната, 

която е получила финансиране от ЕС,2 

                                                 
1 NIS Cooperation Group, Cybersecurity of 5G networks EU Toolbox of risk mitigating measures 

(Киберсигурност на мрежите 5G. Инструментариум на ЕС от мерки за намаляване на риска), 

01/2020, https://ec.europa.eu/newsroom/dae/document.cfm?doc_id=64468. 

 
2 Тук спадат, наред с другото, следните програми:  

https://ec.europa.eu/newsroom/dae/document.cfm?doc_id=64468
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– когато докаже, че е получил своевременно и конкретно за целите на операцията 

гаранция, одобрена от държавата членка или асоциираната държава, в която е 

установен. Тази гаранция съдържа уверения, че участието в действие на такъв 

правен субект няма да е в противоречие нито с интересите на Съюза и неговите 

държави членки в областта на сигурността и отбраната, определени в рамките на 

ОВППС съгласно дял V от ДЕС, нито с целите, посочени в член 3 от Регламент 

(ЕС) 2021/523. Гаранцията по-специално удостоверява, че за целите на 

операцията са въведени мерки, за да се гарантира, че:  

i) контролът върху крайния получател не се упражнява по начин, който 

възпрепятства или ограничава способността му да извършва отбранителните 

дейности, финансирани от операцията; както и че 

ii) е предотвратен достъпът на неасоциирани трети държави или на субекти от 

неасоциирани трети държави до чувствителна или класифицирана информация, 

отнасяща се за отбранителните дейности, финансирани от операцията, а 

участващите в операцията служители и други лица разполагат с национални 

разрешения за достъп до класифицирана информация, издадени от държава 

членка или асоциирана държава в съответствие с националните законови и 

подзаконови актове. 

Чрез дерогация правен субект, попадащ в обхвата на първа алинея, буква а), който 

участва в стратегическа инвестиция в областта на космоса, чието изпълнително 

управление е в Съюза или в асоциирана държава и който подлежи на контрол от 

неасоциирана трета държава или субект от неасоциирана трета държава, може да бъде 

допустим краен получател, ако е получил дерогацията на Комисията, предоставена в 

съответствие с принципите относно допустимите субекти, установени в съответните 

разпоредби на Регламент (ЕС) 2021/696.  

Партньорът по изпълнението трябва да уведоми Комисията за всяка дерогация, 

предоставена във връзка с ограниченията, посочени в настоящата точка 2.10. 

Докато операцията по финансиране и инвестиране е покрита от гаранцията от ЕС, 

крайният получател, попадащ в обхвата на подточка i), получава съответните одобрения 

от държавата членка или от асоциираната държава, в която е установен, съгласно 

съществуващите национални процедури, за да прехвърли собствеността или да 

предостави изключителен лиценз на неасоциирани трети държави или субекти от 

неасоциирани трети държави за правата върху интелектуалната собственост, когато тези 

права произтичат пряко от тези операции.“. 

 

                                                 
Регламент (ЕС) 2018/1092 

Регламент (ЕС) 2021/697 

Регламент (ЕС) 2023/1525 

Регламент (ЕС) 2023/2418 

Регламент (ЕС) 2025/1106 на Съвета 
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